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Anbring IKKE  på 
ujævne eller ustabile 
arbejdsoverflader. Send til 
reparation, hvis kabinettet 
er blevet beskadiget. Alt 
servicearbejde skal udføres 
af kvalificerede servicefolk.

Udsæt og brug den IKKE i 
nærheden af væsker, regn 
eller fugt.

SIKRE TEMPERATURER: 
Denne enhed må kun 
anvendes i omgivelser med 
temperaturer mellem 5oC og 
35oC .

Installer IKKE nær 
varmeproducerende kilder 
såsom radiatorer, varmeriste, 
varmeovne og forstærkere. 

Bortskaf IKKE apparatet 
sammen med almindeligt 
husholdingsaffald. Dette 
apparat er designet, så det 
kan genbruges. Tjek de 
lokale regler for bortskaffelse 
af elektroniske produkter.

Kontroller, at apparatet er 
forbundet til den rigtige 
strømforsyning (12V 
jævnstrøm (DC), 2A).

• Fare for eksplosion, hvis batteriet anbringes forkert. Udskift kun med den 
samme eller med den anbefalede batteritype.

• Bortskaf brugte batterier i henhold til lokale forordninger.

Sikkerhedsinformation

Lynet med pilehovedet 
i den ligesidede trekant 
skal advare brugeren 
mod tilstedeværelsen af 
uisoleret, farlig spænding 
under produktdækslet, 
stærk nok til at giver 
personer elektrisk stød.

For at nedsætte risikoen 
for elektrisk stød må 
bagdækslet ikke fjernes. 
Apparatet indeholder ingen 
brugerservicerbare dele. 
Alt servicearbejde skal 
udføres af kvalificerede 
servicefolk.

Udråbstegnet i en ligesidet 
trekant skal oplyse brugeren 
om tilstedeværelsen 
af vigtige drifts- og 
vedligeholdelsesanvisninger 
(service) i det trykte materiale, 
som følger med apparatet.

Rengør kun apparatet med en tør klud.

Advarselsmærkater
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Sikkerhedsforholdsregler
1. Læs disse instruktioner.
2. Gem disse instruktioner.
3. Følg alle advarsler.
4. Følg alle instruktioner.
5. Brug ikke dette apparat i nærheden af vand.
6. Rengør kun med en tør klud.
7.  Bloker ikke nogen af ventilationsåbningerne. Installer i henhold til 

fabrikantens instruktioner.
8.  Installer ikke i nærheden af varmekilder såsom radiatorer, varmeriste, 

varmeovne eller andre apparater (inklusive forstærkere), som producerer 
varme.

9.  Omgå ikke sikkerheden i forbindelse med det polariserede 
jordforbindelsesstik. Et polariseret stik har to ben, hvoraf det ene er 
bredere end det andet. Et jordforbindelsesstik har to ben plus et tredje 
til jordforbindelse. Det brede - eller det tredje - ben er af hensyn til din 
sikkerhed. Hvis det medfølgende stik ikke passer til din stikkontakt, skal du 
bede en elektriker udskifte stikkontakten til en, der passer.

10.  Beskyt netledningen mod at blive trådt på eller klemt, især ved stik,  stikdåser 
og der, hvor ledningen forlader apparatet.

11. Brug kun tilbehør anført af farbrikanten.
12.  Brug kun med vogn, fod, stativ, holder eller bord anført af 

fabrikanten eller solgt sammen med apparatet. Når der bruges 
en vogn, så vær forsigtig, når vognen med apparatet bevæges, 
så det ikke vælter og medfører personskade.

13.  Fjern netledningen fra stikkontakten under uvejr eller, når apparatet ikke skal 
bruges i længere tid.

14.  Alt servicearbejde skal udføres af kvalificerede servicefolk. Servicering skal 
foretages, hvis apparatet på en eller anden måde er blevet beskadiget, f.eks. 
hvis netledningen er blevet beskadiget, hvis der er trængt væske eller ting ind 
apparatet, hvis det har været udsat for regn eller fugt, ikke fungerer normalt 
eller har været tabt.
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Licensbemærkning og anerkendelse af 
varemærke for Dolby Digital

Fremstillet under licens fra Dolby Laboratories. Dolby og dobbelt-D symbolet er 
varemærker tilhørende Dolby Laboratories.

Licensbemærkning og anerkendelse af 
varemærke for DTS 2.0+ Digital Out™2.0+ Digital Out™

Fremstillet i henhold til licens under USA pantentnumre: 5,451,942; 5,956,674; 
5,974, 380; 5,978,762; 6,487,535 og andre udstedte og anmeldte patenter i 
USA og andre steder i verden. DTS og DTS 2.0 + Digital Out er registrerede 
varemærker, og DTS bomærker (logoer) og symboler er varemærker for DTS, Inc. 
© 1996-2008 DTS, Inc. Alle rettigheder forbeholdt.

Om denne brugervejledning
Opdelingen af vejledningen
• Kapitel 1: Kom i gang
 Basale oplysninger om ASUS O�PLAY MINI PLUS HD medieafspiller.ASUS O�PLAY MINI PLUS HD medieafspiller. medieafspiller.
•  Kapitel 2:Tilslutning til et netværk
 Oplyser om, hvordan ASUS O�Play MINI PLUS HD medieafspilleren 

forbindes til et hjemme- eller LAN netværk.
• Kapitel 3: Sådan bruges ASUS O!PLAY MINI PLUS HD medieafspillerenASUS O!PLAY MINI PLUS HD medieafspilleren medieafspilleren
 Oplyser om brugen af ASUS O�PLAY MINI PLUS HD medieafspiller.ASUS O�PLAY MINI PLUS HD medieafspiller. medieafspiller.
• Kapitel 4: Fejlfinding
 Indeholder svar på hyppigt, stillede spørgsmål om ASUS O�PLAY MINI PLUSASUS O�PLAY MINI PLUS 

HD medieafspilleren. medieafspilleren.



viii

   FARE/ADVARSEL: Oplysninger for at undgå, at du skader dig selv 
under udførelse af et job. 

   BEMÆRK: Tips og yderligere oplysninger, som kan hjælpe dig med at 
fuldføre en opgave.

   VIGTIGT: Instruktioner, som SKAL følges, for at kunne fuldføre et job.

Yderligere oplysninger
Med hensyn til yderligere oplysninger vedrørende produkter og software-
opdateringer, se følgende kilder:

1. ASUS hjælpested
Download det nyeste firmware og de nyeste drivere og værktøjer fra ASUS 
hjælpestedet på http://support.asus.com.

2. Ekstra dokumentation
Produktpakken kan indeholde ekstra dokumentation såsom garantioversigter, 
der kan være lagt i af forhandleren. Disse dokumenter hører ikke til 
standardparkken.

   FORSIGTIG: Oplysninger for at undgå skader på dele under udførelse af 
et job.
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Kapitel 1
Kom i gang

Velkommen
Tak fordi du har anskaffet dig en ASUS O�PLAY MINI PLUS HD medieafspiller�

ASUS O�PLAY MINI PLUS HD Medie Afspiller tillader dig at nyde digitale medie 
filer fra et eksternt USB ehed/hård disk drev, eller hukommelseskort på dit TV eller 
stereoanlæg.

•  Hvis nogle af ovennævnte dele er beskadiget eller mangler, skal du kontakte 
din forhandler.

•  Afhængig af region, kan der være et HDMI kabel inkluderet i pakken.

Pakkeindhold

O�PLAY MINI PLUS HD medieafspiller Fjernbetjening med to AAA 
batterier

AC strømforsyning og netledning Hjælpe-cd 
(brugervejledning/redskaber)

Quick Start Guide

O!Play Mini Plus 
HD Media Player

HDMI kabel (Option) Kompozitni AV (audio-
video) kabel Quick-start vejledning



Kapitel 1:  Kom i gang1-2

Specifikationer

Specifikationerne kan ændres uden varsel.

Trådløs standard WiFi 802.11b/g/n
Understøttede 
videoformater

MPEG1/2/4, H.264, VC-1, RM/RMVB

Understøttet 
videofilforlængelse

.mp4, .mov, .avi, .asf, .wmv, .flv, .mkv, .ts, m2ts, .dat, 

.mpg, .vob, .mts, .iso, .trp
Understøttede lydformater MP3, WAV, AAC, OGG, FLAC, aiff, Dolby Digital AC3m, 

DTS Digital Surround, Dolby Digital Plus, PCM/LPCM, 
Dolby TrueHD, ID3 Tag

Understøttede 
billedformater

JPEG, BMP, PNG, GIF, TIFF

Understøttede 
undertekstformater

SRT, SUB, SMI, SSA, TXT

Filsystemer FAT16/32, NTFS, HFS/HFS+, ext3
I/U porte 1 x strøm (DC) indgang

1 x USB 2.0 port
1 x e-SATA/USB 2.0 Combo
1 x Gigabit LAN port (1000Mbps)
1 x HDMI port
1 x Analog lyd/video udgang
1 x digital lyd udgang (S/PDIF) port
1 x stik til SD/MMC/MS/xD kort (4 i 1)

Mål W x D x H: 151.85mm x 106.7mm x 29.03mm
Weight: 175g

Strømindgang 12Vdc, 2A
Strømforbrug 10W



ASUS O�Play MINI PLUS HD medieafspiller 1-3

Systemkrav
• Høj-definitions tv (HDTV), standard tv eller HDMI skærm
• Lagerenhed (USB flash-drev / USB HDD)
• Hukommelseskort (SD/MMC/MS/xD)

• Forbind HD medieafspilleren til en HDTV eller HDMI skærm med et HDMI 
kabel.

• Forbind HD medieafspilleren til et standard-tv med det medfølgende, 
kompositte AV kabel.

1

LED indikatorer
Viser HD medieafspillerens status.

LED Status Beskrivelse
Strøm SLUKKET Enheden er slukket.

Rød Enheden er i hviletilstand.
Blå Enheden er tændt.

2 USB 2.0 port
Connect a USB 2.0 device into this port.

3 SD/MMC/MS/xD combo kort slot
Indsæt SD/MMC/MS/xD kortet i dette slot.

4 IR (Infrarød) modtager
Gør det muligt at betjene HD medieafspilleren med IR fjernbetjeningen.

Lær din O!Play HD medieafspiller at kende

1 2 3 4

Front panel
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Bagpanel

1 Strøm (DC ind) indgang
Forbind strømadapteren til denne port.

2 LAN port
Opret forbindelse til et LAN netværk via en netværkshub.

3
eSATA/USB 2.0 combo port
Forbind en USB 2.0/eSATA enhed som f.eks. et eksternt harddiskdrev til denne 
port.

4
Tilbagestillingsknap
Tryk på denne knap med en spids genstand eller papirclips for at tilbagestille 
enheden til fabriksindstillingerne.

5
HDMI port
Forbind til en højdefinitions multimedie-grænseflade (HDMI) enhed med et HDMI 
kabel til denne port.

6 Analog lyd/video udgang
Forbind til et tv eller andet lyd/video udstyr med et komposit AV kabel. 

7 Digital lydudgang (S/PDIF)
Forbind et eksternt Hi-Fi lydsystem med et optisk kabel til denne port.

1 2 3 4 5 6 7
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Fjernbetjening

Brug fjernbetjeningen til at tænde og slukke for O�Play MINI PLUS 
medieafspilleren, gennemse menuer og vælge mediefilen, der skal ses eller 
lyttes til.

IMS 1

Navigationsknapper 
/OK knap

Tavs

10

6Tilbagespol

4Tilbage

5Foregående

11Lydstyrke op

12Lydstyrke ned

16
Musikblanding

14 Zoom ind

Næste

21 Stop

20

23

19

15

Funktion

Hurtigt fremad

Afspil/Pause

25

Information

22

3

Facebook13

Disk udskyd24

Strøm tændt/slukket

Menu 9

DVD 2

7Hjemmeside
8Del

Undertekst17

18 Lyd 
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1
IMS 
Tryk for, at se online mediemenuen.

2
DVD
Tryk for at vise dvd-filer.

3
Information
Tryk for at vise information om filmen, video, eller musik. 

4
Tilbage
Tryk for at tilbagespole afspilningen. 

5
Foregående
Returnerer til den foregående mediefil.

6 Tilbagespol
Returnerer til den foregående skærm.

7 Hjemmeside
Tryk for at vende tilbage til startmenuen.

8
Del 
Tryk for, at dele nuværende indhold med Facebook.

9
Menu
Tryk for at se menuen

10

Navigations-/OK knapper

Tryk på op/ned knapperne for at bevæge dig gennem 
menulinjen i en undermenu.
Tryk på op/ned knapperne for at nedsætte/øge en talværdi.

  

Tryk på venstre/højre knapperne for at bevæge dig gennem 
hovedmenuerne på startskærmen. 
Tryk på venstre/højre knapperne for at bevæge dig gennem 
punkterne i en undermenu.

Tryk på OK for at bekræfte et valg.

1
IMS 
Tryk for, at se online mediemenuen.

2
DVD
Tryk for at vise dvd-filer.

3
Information
Tryk for at vise information om filmen, video, eller musik. 

4
Tilbage
Tryk for at tilbagespole afspilningen. 

5
Foregående
Returnerer til den foregående mediefil.

6 Tilbagespol
Returnerer til den foregående skærm.

7 Hjemmeside
Tryk for at vende tilbage til startmenuen.

8
Del 
Tryk for, at dele nuværende indhold med Facebook.

9
Menu
Tryk for at se menuen

10

Navigations-/OK knapper

Tryk på op/ned knapperne for at bevæge dig gennem 
menulinjen i en undermenu.
Tryk på op/ned knapperne for at nedsætte/øge en talværdi.

  

Tryk på venstre/højre knapperne for at bevæge dig gennem 
hovedmenuerne på startskærmen. 
Tryk på venstre/højre knapperne for at bevæge dig gennem 
punkterne i en undermenu.

Tryk på OK for at bekræfte et valg.
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11
Lydstyrke op
Øger lydstyrken.

12
Lydstyrke ned
Reducerer lydstyrken.

13
Facebook
Tryk for at åbne Facebook.

14
Zoom ind
Zoomer ind på skærmen.

15
Musikblanding
Tryk for at gruppere alle dine musikfiler på lagerenheden og derefter 
afspille dem i vilkårlig rækkefølge.

16
Tavs
Tryk for at fjerne lyden.

17
Undertekst
Tryk for at konfigurere undertekstindstillingerne, såsom placering, 
størrelse, tid, sprog og farve.

18 Lyd 
Tryk for, at vælge et lydfil på en HDD/USB/ODD enhed.

19
Funktion
Tryk for at vælge film-, musik- og billedeffekterne.

20
Næste
Går til den næste mediefil.

21
Stop
Stopper afspilningen.

22
Frem
Tryk for at køre afspilningen fremad.

23
Pause/afspil
Skifter mellem afspilning og pause.

24
Disk udskyd
Tryk for at udskyde disken i det eksterne, optiske drev.

25
Strøm tændt/slukket
Sluk/tænd for HD medieafspilleren.
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Tilslutning af strømadapteren

Sådan tilsluttes strømadapteren:

1. Forbind AC adapteren til DC IN porten bag på HD medieafspilleren.
2. Forbind AC adapteren til en strømkilde.

Tilslutning af enheder til HD medieafspilleren
Sådan tilsluttes enheder til HD medieafspilleren:

1. Forbind en skærm til HD medieafspilleren på følgende måde:
 •  Forbind HD medieafspilleren til en HDTV eller HDMI skærm med et 

HDMI kabel.

Afhængig af region, kan der være et HDMI kabel inkluderet i HD medie afspiller 
pakken.

Klargøring af O!Play HD medieafspilleren
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 •  Forbind HD medieafspilleren til et standard-tv med det medfølgende, 
kompositte AV kabel.

2. Forbind en lagerenhed eller et hukommelseskort til HD medieafspilleren på 
følgende måde:

 • Indsæt en USB lagringsenhed så som en transportabelt harddisk eller en 
  USB flash disk til USB porten på forsiden af HD medie afspilleren. 

 •  Anbring et hukommelseskort som for eksempel SD/MMC/MS/xD kort i 
det tilsvarende kortindstik i HD medieafspillerens højre side.

3. Brug et S/PDIF kabel for at forbinde dit stereoanlæg til din HD medie afspiller.
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Se HDMI skærmens dokumentation.     
Brug fjernbetjeningen til at navigere på skærmen.    

Når der startes første gang
Når HD medieafspilleren startes første gang, vil en række skærme guide dig med 
hensyn til konfigurering af HD medieafspillerens basale indstillinger.

Sådan startes der første gang:

1. Tænd for HD medieafspilleren og HDTV, TV eller HDMI skærmen. 
 •  Hvis der bruges et HDTV eller standard tv, skal HDTV/TV'et indstilles på 

videotilstand. 
 •  Hvis der bruges en HDMI skærm, skal skærmopløsningen indstilles på 

HDMI.
2. Installationsguiden ses. Følg instruktionerne på skærmen for at fuldføre 

installationen.
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Kapitel 2
Tilslutning til et netværk

Kabelforbindelse
Forbind din HD medieafspiller til et hjemmenetværk, eller et LAN netværk med et 
RJ-45 kabel.

Tilslutning til et hjemmenetværk

Sådan tilsluttes til netværket:

1. Forbinde RJ-45 kablets ene ende til LAN porten bag på HD medieafspilleren 
og den anden ende til ruterens LAN port.

2. Forbind computeren og andre nødvendige enheder til ruteren.

Se ruterens dokumentation.

3. Forbind alle nødvendige enheder til HD medieafspilleren.

For yderligere oplysninger, se afsnittet Tilslutning af enheder til HD 
medieafspilleren i Kapitel 1.

Router

Stationær pc eller notebook

SPLENDID MENU

LAN

LAN
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5. VælgVælg Network (Netværk) > 
Wired Lan Setup (Ledningsført 
LAN installation) og tryk på .

4. På startskærmen, tryk på venstre/På startskærmen, tryk på venstre/
højre knapperne  /  for atfor at 
navigere til Setup (Installation) 
og tryk derefter på .

6. Vælg Fix IP (Manual) 
(Fastgør IP (Manuelt)) som 
installationstype. Indtast IP-
adressen og undernetmasken 
ved brug af navigationstasterne.

•  Tryk på op/ned knapperneTryk på op/ned knapperne  /  
for at øge/reducere en talværdi.

•  Brug venstre/højre knapperneBrug venstre/højre knapperne  /  tiltil 
at gå til andre punkter i systemmenuen.

• Du kan bruge standardindstillingerne til den faste IP-adresse: 

  •   IP-adresse: 192.168.0.2 
 •   Undernetmaske: 255.255.255.0

• Du kan også få IP-adressen og undernetmasken fra din internetudbyder (ISP).Du kan også få IP-adressen og undernetmasken fra din internetudbyder (ISP).

• IP-adressen til din HD medieafspiller og din computer, skal være i den samme 
arbejdsgruppe og det samme undernet. Men din HD medieafspiller og din 
computer skal have forskellige IP-adresser.

• Hvis du ønsker at gå til delte netværksfiler, skal du sikre, at computerensHvis du ønsker at gå til delte netværksfiler, skal du sikre, at computerens 
filer er delt på netværket. For yderligere oplysninger, se afsnittet Deling af 
mediefiler via netværket i dette kapitel.
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I bekræftelsesbeskeden skal du vælge OK for, at gemme indstillingerne, eller vælg 
CANCEL (ANNULLER) for at afvise indstillingerne.

• Du kan konfigurere IP-adresseindstillingerne manuelt på din computer.

• Se afsnittet Konfiguration af netværksklienterne i dette kapitel for 
yderligere detaljer.

Tilslutning til dit LAN netværk
Sådan tilslutter du til dit LAN netværk:

1. Forbind den ene ende af RJ-45 kablet til dit LAN netværk, og den anden 
ende til LAN porten bagpå din HD medieafspiller.

2. Tilslutning af enheder til HD medieafspilleren.
For yderligere oplysninger, se afsnittet Tilslutning af enheder til HD 
medieafspilleren i Kapitel 1.

3. Følg trin 4-5 i det forrige afsnit ”Tilslutning til dit hjemmenetværk”. 
 •  Hvis du vælger DHCP IP (AUTO), skal du indtaste IP-adressen til DNS 

serveren. DNS serveren tildeler automatisk medieafspilleren en IP-adresse. 
 •  Hvis du vælger FIX IP (MANUEL) (FASTGØR IP (MANUELT)), skal du 

indtaste IP-adressen og Undernetmasken.

•   Du kan bruge standardindstillingerne til den faste IP-adresse:Du kan bruge standardindstillingerne til den faste IP-adresse: 

  •   IP-adresse: 192.168.0.2 
 •   Undernetmaske: 255.255.255.0

•   You may also obtain the IP address and subnet mask from your Internet 
Service Provider (ISP).

•  IP-adressen til din HD medieafspiller og din computer, skal være i den IP-adressen til din HD medieafspiller og din computer, skal være i den 
samme arbejdsgruppe og det samme undernet. Men din HD medieafspiller 
og din computer skal have forskellige IP-adresser.

•  Hvis du ikke kan forbinde til dit LAN netværk, skal du kontakte din 
netværksadministrator.

• Hvis du ønsker at gå til delte netværksfiler, skal du sikre, at computerensHvis du ønsker at gå til delte netværksfiler, skal du sikre, at computerens 
filer er delt på netværket. For yderligere oplysninger, se afsnittet Deling af 
mediefiler via netværket i dette kapitel.

4.  I bekræftelsesbeskeden skal du vælge OK for, at gemme indstillingerne, eller 
vælg CANCEL (ANNULLER) for at afvise indstillingerne.

5. Du kan konfigurere IP-indstillingerne manuelt på din computer.

Se afsnittet Konfiguration af netværksklienterne i dette kapitel for 
yderligere detaljer. 
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Trådløs adgang til filer

Sådan opnår du en trådløs adgang til dine filer:

1.  Tilslut alt det nødvendige udstyr for at installere det trådløse netværk. Stil dit 
trådløse netværk på Ad-Hoc.

•  Se brugervejledningen, som fulgte med din router, for yderligere oplysninger.

•  Det kan være nødvendigt, at bruge et IEEE 802.11b/g/n kompatibelt WLAN-
kort/adapter på computeren for at etablere en trådløs forbindelse.

•  Visse computere er udstyret med indbyggede trådløse funktioner. Læs den 
dokumentation, der fulgte med computeren.

2. Du kan konfigurere IP-indstillingerne på din computer.

• Se afsnittet ”Konfiguration af netværksklienterne” i dette kapitel for yderligere 
detaljer.

• Brug følgende standard IP-indstillinger:

• IP-adresse: 192.168.59.xxx (xxx kan være ethvert tal mellem 2 og 254. 
Kontroller, at IP-adressen ikke bruges af en anden enhed).

• Undernetmaske: 255.255.255.0 (samme som HD medieafspilleren)

3. Sørg for, at mappen med filerne, som du ønsker adgang til, er en delt mappe.  

For yderligere oplysninger, se afsnittet Deling af filer via netværket i dette 
kapitel. 
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Tilslutning til et trådløst LAN netværk (WLAN)
Sådan tilslutter du til et WLAN:

1. Følg trin 2-5 i afsnittet ”Trådløs tilslutning til et hjemmenetværk”.

2.  Vælg Infrastructure (Infrastruktur) (AP), som din forbindelsesfunktion, og tryk på  
. Herefter søger din HD medieafspiller efter et trådløst adgangspunkt.

3. Vælg det ønskede adgangspunkt på listen. Tryk på .

4. Vent indtil din HD medieafspiller opretter forbindelse til det valgte adgangspunkt.

5.  Når du har oprettet en trådløs forbindelse, vises IP-adressen til det valgte 
adgangspunkt i Network (Netværk) menuen.

6. Du kan nu få adgang til delte mapper, der findes på netværkscomputerne.

Konfiguration af netværksklienterne

Indstilling af IP-adresse til ledningsført eller trådløs klient

1. For at få adgang til din ASUS HD medieafspiller, skal du sørge for at have de 
korrekte TCP/IP indstillinger på din kabel eller trådløse klienter og computere. 
Kontroller, at klienternes IP-adresser er indenfor den samme arbejdsgruppe 
og undernet som HD medieafspilleren.

2. Følg nedenstående anvisninger, som svarer til styresystemet installeret på 
din computer.

Brug følgende standard IP-indstillinger:

• IP-adresse: 192.168.0.xxx (til computere med kabelforbindelse) eller 
192.168.59.xxx (til computer med en trådløs forbindelse)    
xxx kan være ethvert tal mellem 2 og 254. Kontroller, at IP-adressen ikke 
bruges af en anden enhed.

• Undernetmaske: 255.255.255.0 (samme som HD medieafspilleren) 
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Windows® XP OS

1. Klik påKlik på Start > Control Panel 
(Kontrolpanel) > Network 
Connection (Netværksforbindelse). 
Højreklik på Local Area Connection 
(Lokalområdeforbindelse) og vælg 
derefter Properties (Egenskaber).

2. VælgVælg Internet Protocol (TCP/IP) 
(Internet-protokol (TCP/IP)) og klik 
derefter på Properties (Egenskaber).

3. Vælg Obtain an IP address 
automatically (Få en IP-adresse 
automatisk), hvis du ønsker, at IP-
indstillingerne skal tildeles automatisk.

4. Klik påKlik på OK, når det er udført.

Windows® Vista OS

1. Klik påKlik på Start > Control Panel 
(Kontrolpanel) > Network and 
Sharing Center (Netværk- 
og delecenter). Højreklik 
på Local Area Connection 
(Lokalområdeforbindelse) og vælg 
derefter Properties (Egenskaber).

2. VælgVælg Internet Protocol Version 4 
(TCP/IPv4) (Internetprotokolversion 
4 (TCP/IPv4)) og klik derefter på 
Properties (Egenskaber).
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3. Vælg Obtain an IP address 
automatically (Få en IP-adresse 
automatisk), hvis du ønsker, at IP-
indstillingerne skal tildeles automatisk.

4. Klik påKlik på OK, når det er udført.

Windows® 7 OS

1. Klik påKlik på Start > Control Panel 
(Kontrolpanel)> Netværk og 
Internet > Network and Sharing 
Center (Netværk- og delecenter). 
Højreklik på Local Area Connection 
(Lokalområdeforbindelse) og vælg 
derefter Properties (Egenskaber).

2. VælgVælg Internet Protocol Version 4 
(TCP/IPv4) (Internetprotokolversion 
4 (TCP/IPv4)) og klik derefter på 
Properties (Egenskaber).

3. Vælg Obtain an IP address 
automatically (Få en IP-adresse 
automatisk), hvis du ønsker, at IP-
indstillingerne skal tildeles automatisk. 

4. Klik påKlik på OK, når det er udført.
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Deling af filer via netværket
Deling af filer med Windows® XP OS
Sådan konfigureres computeren, så mapper kan deles:

1. Klik på Start > Control Panel 
(Kontrolpanel) > Network and 
Internet Connection (Netværk 
og internetforbindelse) > 
Network Setup Wizard (Netværk-
installationsguide).

2. Vælg Turn on file and printer 
shariing (Aktiver fil- og 
printerdeling).

3. Når dette er gjort, skal du klikke på 
Finish (Afslut).

Sådan deles filer med Windows® XP OS:

1. På computeren, vælg mappen med 
filerne, som du gerne vil dele.

2. Højreklik på den valgte mappe og 
vælg Sharing and Security (Deling 
og sikkerhed).
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3. Afmærk Share this folder (Del denne mappe). 
 Hvis du ønsker at indstille tilladelser for 

netværksbrugere, klik på Permissions 
(Tilladelser). Klik på Apply (Anvend), når 
det er gjort.

4. En håndikon  ses på mappen og 
indikerer, at mappens indhold er delt på 
netværket.

Deling af filer med Windows® Vista OS
I Windows® Vista OS kan filer deles på følgende to måder:

 • Del filer fra en mappe i computeren.
 • Del filer fra den offentlige mappe.

Deling af filer fra en mappe i computeren
Sådan deles filer fra en mappe i computeren:

1. På computeren, vælg mappen med filerne, som du gerne vil dele.
2. Højreklik på den valgte mappe og vælg Share (Del).
3. På File Sharing (Fildeling) skærmen, vælg netværksbrugeren, som du 

gerne vil dele filer med, fra rullelisten og klik derefter på Add (Tilføj).
4. Indstil tilladelser til netværksbrugeren og vælg tilladelsesniveauerne fra 

rullelisten under Permission Level (Tilladelsesniveau):
 •  Læser: Vælg denne funktion, hvis du ønsker, at brugeren kun skal have 

læseadgang til de delte filer. Vedkommende kan ikke tilføje, ændre eller 
slette de delte filer.

 •  Bidragyder: Vælg denne funktion, hvis brugeren skal kunne se og tilføje 
delte filer. Vedkommende kan kun ændre eller slette filerne, han eller 
hun har delt. 

 •  Medejer: Vælg denne funktion, hvis brugeren skal kunne se, tilføje, 
ændre og slette delte filer.

5. Når dette er gjort, skal du klikke på Share (Del).
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Deling af filer fra Public folder (Offentlig mappe)
Med den offentlige mappe kan du dele filer med andre mennesker, der bruger din 
computer, eller med andre brugere i netværket.

Sådan deles filer fra den offentlige mappe:

1. Klik på  > Documents (Dokumenter).
2. På Favorite Links (Foretrukne link) i navigationsruden, klik på Public 

(Offentlig). Anbring filer eller mapper, som du ønsker at dele, i undermapper 
i Offentlig mappen.

For at begrænse adgangen til filerne og mapperne i den offentlige mappe, se 
nedenstående afsnit.

Sådan begrænses en brugers adgang til den offentlige mappe:
Den password-beskyttede delefunktion kan aktiveres for at begrænse adgangen til 
den offentlige mappe til personer med brugerkonti og passwords på din computer.

1. Klik på  > Control Panel (Kontrolpanel) > Network and Internet 
(Netværk og internet) > Network and Sharing Center (Netværk og 
delecenter) for at åbne Netværk og delecenter.

2. På Password protected sharing (Password-beskyttet deling) rullelisten, 
vælg Turn on password protected sharing (Aktiver password-beskyttet 
deling).

3. Når dette er gjort, skal du klikke på Apply (Anvend). 

Sådan indstilles en brugers adgangsniveau til den offentlige mappe:

1. Klik på  > Control Panel (Kontrolpanel) > Network and Internet 
(Netværk og internet) > Network and Sharing Center (Netværk og 
delecenter) for at åbne Netværk og delecenter.

2. På Public folder sharing (Deling af offentlig mappe) rullelisten, vælg en af 
disse muligheder:

 • Aktiver deling, så alle med netværksadgang kan åbne filer
 •  Aktiver deling, så alle med netværksadgang kan åbne, ændre og 

oprette filer
 •  Deaktiver deling (Personer logget ind på denne computer har stadig 

adgang til denne mappe)
3. Når dette er gjort, skal du klikke på Apply (Anvend). 



ASUS O�Play MINI PLUS HD medieafspiller 2-11

Deling af filer med Windows® 7 OS
Sådan konfigureres computeren, så mapper kan deles:

1. Klik på Start > Control Panel 
(Kontrolpanel) > Network and 
Internet (Netværk og internet) 
> Network and Sharing Center 
(Netværk og delecenter) > 
Choose homegroup and sharing 
options (Vælg hjemmegruppe 
og delemuligheder) > Change 
advanced sharing settings (Ændr 
avancerede deleindstillinger) ....

2. Kontroller, at følgende muligheder vælges korrekt: 
Aktiver netværksopdagelse 
Aktiver fil- og printerdeling 
Mediestreaming er deaktiveret 
Tillad Windows at styre hjemmegruppe-forbindelser (anbefales)

Sådan deles filer med Windows® 7 OS:

1. På computeren, vælg mappen med filerne, som du gerne vil dele.
2. Højreklik på den valgte mappe og vælg Properties (Egenskaber).
3. Klik på Sharing (Deling) fanebladet 

> Advanced Sharing... (Avanceret 
indstilling...).
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4. Afmærk Share this folder (Del 
denne mappe) og klik derefter på 
Permissions (Tilladelser).

5. Vælg netværksbrugeren, som du 
ønsker at dele filer med, og indstil 
adgangskontrolmulighederne.
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Deling af filer i Mac OS X 10.5.xx
Sådan deles en mappe med Mac OS:

1. Vælg Apple menu > System Preferences (Systemindstillinger). Klik på  
Sharing (Deling). 

2. Klik på +ikonen for at se 
mapper til rådighed. Naviger 
til mappen, som du ønsker 
at dele.

3. Tilføj brugergruppen 
Everyone (Alle).

4. Gentag trinene 2-3 for at 
dele andre mapper.

5. Når dette er gjort, skal 
du klikke på Options... 
(Muligheder...).

3

2

6. Afmærk feltet Share files 
and folders using SMB 
(Del filer og mapper med 
SMB) og klik på Done 
(Udført).
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Deling af filer i operativsystemet Linux OS
Sådan deles filer i operativsystemet Linux OS:

1. På computeren, vælg mappen med filerne, som du gerne vil dele.
2. Højreklik på mappen, og klik på Sharing (Deling) > Windows Sharing 

(Deling i Windows).
3. Aksemarker følgende punkter i fanebladet Deling i Windows: Share this 

item and its contents (Del dette punkt og tilhørende indhold), Allow all 
users (Tillad alle brugere), og Share Enabled (Deling aktiveret).

4. Klik på OK, når det er gjort. Der fremkommer et ikon med en hånd   på 
mappen, hvilket angiver, at mappeindholdet deles via netværket.
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Kapitel 3
Sådan bruges din O!PLAY MINI PLUS HD 
HHDHmedieafspiller
Startskærmen
Startskærmen har disse hovedfunktioner: Movies (Film), Photo (Billede), Music 
(Musik), File Manager (Filstyrer), og Setup (Installation).

File Manager (Fil Manager) tillader dig at se alle dine medie filer på din 
lagringsenhed. 
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2. Brug venstre/højre tasterne   /  til at navigere gennem System, Audio 
(Lyd), Video, Network (Netværk) og MISC (Diverse), og tryk herefter på  
for at konfigurer den valgte kategori.

3. Tryk på op/ned knapperneTryk på op/ned knapperne  /  for at navigere til punktet, du vilfor at navigere til punktet, du vil 
konfigurere.

4. Brug venstre/højre tasterne  /  til, at skifte til en anden kategori.

5. Tryk påTryk på  for at gemme eller tryk påfor at gemme eller tryk på  for at annullere de foretagnefor at annullere de foretagne 
indstillinger. 

Tryk om nødvendigt på op/ned knapperne  /  for at øge/reducere enfor at øge/reducere en 
talværdi.

Sådan konfigureres O!PLAY MINI PLUS indstillingerne:

1. På startskærmen, tryk påPå startskærmen, tryk på 
venstre/højre knapperne  /  
or at navigere til Setup 
(Installation) og tryk derefter på  

.

Konfigurering af O!PLAY MINI PLUS indstillingerne
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Sådan afspilles en film
Fjernbetjeningsknapperne til film

Button Function

Tryk for at vise filmens fil information.

Tryk for at gå til den foregående skærm.

Tryk for at skifte mellem afspilning og pause.

Tryk for at tilbagespole afspilningen. Tryk flere gange for at ændre 
tilbagespolingshastigheden til x1,5, x2, x4, x8, x16, x32 eller normal hastighed 
(x1)
Tryk for at køre afspilningen fremad. Tryk flere gange for at ændre 
fremspolingshastigheden til x1,5, x2, x4, x8, x16, x32 eller normal hastighed 
(x1)

Tryk for at stoppe afspilningen.

Tryk for at konfigurere video afspilningsindstillingerne.

Tryk for at øge lydstyrken.

Tryk for at reducere lydstyrken.

Tryk for at gå til den foregående videofil.

Tryk for at gå til den næste videofil.

Tryk for at fjerne lyden.
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2. Vælg videofilkilden med op/ned 
knapperne   /  og tryk 
derefter på .

Sådan afspilles en film
Sådan afspilles en film:

1. På startskærmen, tryk på venstre/
højre knapperne  /  for at 
navigere til Movies (Film) og tryk 
derefter på .

3. Brug op/ned tasterne   /  til at lokalisere den film du ønsker at afspille. 
Tryk på    eller  for at afspille filmen. Du kan trykke på Option tasten  

 for at vælge film effekt.
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Afspilning af musik
Musik-kontrolknapper på fjernbetjeningen

Button Function

Tryk for at vise musikkens fil information.

Tryk for at gå til den foregående skærm.

Tryk for at skifte mellem afspilning og pause.

Tryk for at tilbagespole afspilningen. Tryk flere gange for at ændre 
tilbagespolingshastigheden til x1,5, x2, x4, x8, x16, x32 eller normal hastighed 
(x1)
Tryk for at køre afspilningen fremad. Tryk flere gange for at ændre 
fremspolingshastigheden til x1,5, x2, x4, x8, x16, x32 eller normal hastighed 
(x1

Tryk for at stoppe afspilningen.

Tryk for at konfigurere musikafspilnings-indstillingerne.

Tryk for at øge lydstyrken.

Tryk for at reducere lydstyrken.

Tryk for at gå til den foregående musikfil.

Tryk for at gå til den næste musikfil.

Tryk for at fjerne lyden.
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Afspilning af musikfil
Sådan afspilles en musikfil:

1. På startskærmen, tryk på venstre/
højre knapperne   /  for at 
navigere til Music (Musik) og tryk 
derefter på  .

2. Vælg musikfilkilden med op/ned 
knapperne   /  og tryk 
derefter på .

3. Lokaliser musikken, som du vil afspille, med op/ned knapperne  /  
Tryk på  eller  for at afspille musikken. for at afspille musikken.
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Konfigurering af lydafspilnings-indstillingerne
Med lydafspilning-indstillingsmenuen kan du konfigurere lydindstillingerne såsom 
Repeat (Gentag) og Shuffle Loop (Blandet sløjfe).

Sådan konfigureres lydafspilnings-indstillingerne:

1. Under afspilning, tryk på  
for at åbne lydafspilnings-
indstillingsmenuen.

2. Tryk på op/ned tasterne   
/  for at vælge en af disse 
afspilningoptioner: Repeat 
Off (Gentag fra), Repeat On 
(Gentag til), Repeat All (Gentag 
alle) og Shuffle Loop (Blandet 
sløjfe). Tryk på    for at 
bekræfte valget.

Sådan konfigureres lydindstillingerne i Setup- (Installation-) tilstand:

1. På startskærmen, tryk på venstre/højre knapperne   /  for at navigere til 
Setup (Installation) og tryk derefter på  .

2. Naviger til Audio, tryk derefter 
på op/ned tasterne   /  
for at vælge disse audio modus/
indstillinger: 

 •  Nat Modus: Vælg denne 
indstilling hvis du ønsker at 
lytte til musik om natten uden at 
forstyrre andre. 

 •  HDMI Ud: Vælg denne indstilling hvis audio udgangssignalet kommer fra 
et high-definition eksternt display forbundet til din HD medie afspiller via et 
HDMI cable. 

 •  SPDIF Ud: Vælg denne indstilling for en S/PDIF audio receiver.
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Se billeder
Fjernbetjeningsknapperne til foto

Button Function

Tryk for at vise billedets fil information.

Tryk for at gå til den foregående skærm.

Tryk for at skifte mellem afspilning og pause.

Tryk for at tilbagespole afspilningen. Tryk flere gange for at ændre 
tilbagespolingshastigheden til x1,5, x2, x4, x8, x16, x32 eller normal hastighed 
(x1)

Tryk for at køre afspilningen fremad. Tryk flere gange for at ændre 
fremspolingshastigheden til x1,5, x2, x4, x8, x16, x32 eller normal hastighed 
(x1)

Tryk for at stoppe afspilningen.

Tryk for at konfigurere musikafspilnings-indstillingerne.

Tryk for at øge lydstyrken.

Tryk for at reducere lydstyrken.

Tryk for at returnere til forrige fotografi.

Tryk for at gå til næste fotografi.

Tryk for at fjerne lyden.
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Se billeder
Sådan ses billeder:

1. På startskærmen, tryk på venstre/
højre knapperne   /  for at for at 
navigere til Photo (Billede) og tryk 
derefter på  .

2. Vælg fotokilden med op/ned 
knapperne   / , Eller venstre/
højre tasterne  /  og tryk derefter og tryk derefter 
på  . Lokaliser billedet, som du 
vil se.

3. Tryk på   for at gennemse 
billederne. Tryk på  for at se 
billederne i diasshow-tilstand.

Visning af billeder i diasshow-tilstand
Sådan vises billeder i diasshow-tilstand:

1. Når det valgte billede vises på fuld skærm, tryk på   på fjernbetjeningen 
for at begynde diasshow'et. Billeder i den samme kildemappe vises i 
rækkefølge.

2. Tryk på   for at pausere diasshow'et.  
Tryk på   eller   for at vende tilbage til kildemappen.for at vende tilbage til kildemappen.
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Konfigurering af billedafspilnings-indstillingerne
Med billedafspilnings-indstillingsmenuen kan du konfigurere billedindstillinger 
såsom billedrotation, diasshow-timing, diasshow-overgangseffekt, Ken Burns 
effekt, gentag og blandet sløjfe.

Sådan konfigureres billedafspilnings-indstillingerne:

1. Under afspilning, tryk på   
for at åbne billedafspilnings-
indstillingsmenuen.

2. Tryk på op/ned knapperne   / 
 for at navigere til funktionen, 

som du vil konfigurere. Tryk på 
 for at åbne dens undermenu 

for at bekræfte valget.
3. Naviger til den ønskede funktion. 

Tryk derefter på  for at gemme eller tryk påfor at gemme eller tryk på  for at annullere defor at annullere de 
foretagne indstillinger. 

Indstilling af baggrundsmusik til diasshow'et
Sådan indstilles baggrundsmusik til diasshow'et:

1. Inden visning af billeder, gå til Music (Musik) og afspil musikfiler først.

2. Tryk på   for at vende tilbage til startskærmen og gå derefter til 
Photo (Billede) for at begynde diasshow'et. Diasshow'et afspilles med 
baggrundsmusik.

Tryk på  i stedet for  , mens der afspilles musikfiler. Ellers afspilles, mens der afspilles musikfiler. Ellers afspilles 
baggrundsmusikken ikke.
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Sådan håndteres filerne
File Manager (Fil Manager) tilbyder både den enhedsmanager og mediefil 
manager der tillader dig at gennemse medie filer på USB og Card Reader 
(Kortlæser).

Omdøbning af filer/mapper
Sådan omdøbes filer/mapper:

1. På startskærmen, tryk på venstre/højre knapperne  /  for at navigere til 
File Manager (Filstyrer) og tryk derefter på .

2. Find den fil eller mappe, der skal omdøbes fra én af disse kilder: Local HDD 
(lokal harddisk), USB og Card Reader (kortlæser).

3. Tryk på den grønne knap (rediger)Tryk på den grønne knap (rediger)  , og vælg, og vælg og vælg Rename (Gendøb). 
4. Benyt navigeringstasterne til at gå via det virtuelle tastatur for at indtaste det 

nye fil- eller mappenavn.
5. Når det nye navn er indtastet, navigeres der til knappen OK på det virtuelle 

tastatur for at bekræfte navnet.
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Skærm

SP 1.  Medieafspilleren virker ikke. Du mener, at problemet kan 
skyldes medieafspillerens strømadapter.
•  Medieafspillerens strømadapter udfører muligvis sin beskyttelse mod 

overbelastning - automatisk nedlukning ved overbelastning såsom 
overstrøm, overspænding eller for høj temperatur.

•  Frakobl medieafspillerens strømadapter og vent nogle minutter, inden du 
anbringer adapteren i stikkontakten igen. Tænd for medieafspilleren igen.

• Hvis problemet stadig er der, skal du kontakte forhandleren.

SP 2.  Tv-skærmen er blank, og medieafspillerens strøm LED er 
slukket.
• Tjek, at der er tændt for tv'et.
•  Kontroller, at medieafspillerens strømadapter og kontakten virker. 
•  Kontroller, at medieafspillerens strømadapter sidder korrekt på 

afspillerens bagpanel og i stikkontakten.

SP 3.  Jeg kan ikke se installationsguiden, når jeg tænder 
for afspilleren første gang. Tv-skærmen er blank, og 
medieafspillerens strøm LED er tændt.
• Tjek, at der er tændt for tv'et.
•  Kontroller, at AV/HDMI kablet er forbundet til de rigtige terminaler på tv'et 

og på medieafspilleren.
•  Kontroller, at tv'et er indstillet på den rigtige videokilde (AV IN eller 

HDMI). Det kan være nødvendigt at bruge tv'ets fjernbetjening til ændring 
af videokilder.

•  Sluk for medieafspilleren og vent nogle minutter, inden du tænder for den 
igen, eller tryk på nulstilknappen på bagsiden.

Fejlfinding
Dette afsnit giver svar på nogle almindelige problemer, som kan opstå under 
installationen eller brugen af ASUS O�Play MINI PLUS medieafspilleren. Disse 
problemer kan klares via simpel fejlfinding, som man selv kan foretage. Kontakt 
ASUS Teknisk Hjælp, hvis der opstå problemer, der ikke er nævnt i dette kapitel.

Kapitel 4
Fejlfinding
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•  Kontroller, at dit tv’s HDMI opløsning understøtter 720p, 1080i eller 1080p.

SP 4. Tv-skærmen blinker og er utydelig.
•  Kontroller, at AV/HDMI kablet er forbundet til de rigtige terminaler på tv'et 

og på medieafspilleren.
• Kontroller, at medieafspillerens strøm LED lyser.
•  Kontroller, at tv-systemet passer med systemet, der bruges i dit land.
• Kontroller, at der er valgt den rigtige video-opløsning.

SP 5. Jeg kan ikke finde nogen af mine musik-, film- eller billedfiler.
•  Kontroller, at medieserveren (som f.eks. USB lagerenhed) eller 

computeren er tændt og, at enheden ikke er i standby.
•  Hvis der anvendes et ledningsført netværk, skal det tjekkes, at ethernet-

kablet er korrekt forbundet til medieafspilleren og til en netværksruter. 
Tjekt, at der er tændt for ruteren.

•  Tjek, at den anvendte medieserver (computeren) har delt 
medieafspilleren som klient og, at filerne også er delt.

•  Hvis der bruges en statisk IP-adresse, tjek at IP-adressen er inden for 
samme område som andre adresser i netværket. Verificer, at adressen 
ikke allerede bruges af en anden Pc eller enhed.

• Kontroller, at de delte filer anvender et understøttet filformat.

SP 6. Bestemte filer kan ikke afspilles på medieafspilleren.
Medieafspilleren understøtter måske ikke video- eller lydformatet i den 
pågældende fil. For oplysninger om, hvilke medieformater medieafspilleren 
understøtter, se specifikationsoversigten i Kapitel 1.

SP 7.  Kun en/et video/musik/billede afspilles, når jeg vælger den/det. 
Hvordan afspilles hele listen?
Når der vælges en/et video/musik/billede til afspilning, så medfører et tryk 
på OK på fjernbetjeningen, at kun den valgte fil afspilles. Hvis der trykke på 
PLAY/PAUSE (AFSPIL/PAUSE) knappen, så afspilles hele fillisten.

SP 8.  LED på ethernet-porten blinker ikke, og min ledningsførte 
forbindelse virker ikke.
•  Kontroller, at LAN kablet er korrekt forbundet til ethernetporten på 

medieafspillerens bagpanel.
• Prøv at udskifte et funktionelt LAN kabel.
•  Prøv at genforbinde LAN kablet til medieafspilleren for at holde 

netværksforbindelsen aktiv.



ASUS O�Play MINI PLUS medieafspiller 4-3

Lyd
SP 1. Der er igen lyd.

• Kontoller, at hjemmebiografens lydstyrke ikke er stillet på tavs.

•  Gå til Setup (Indstilling) > Audio (Lyd) og kontroller, at den korrekte 
  indstilling af digitalt output er aktiveret.

Se under Configuring the audio playback settings (Sådan konfigureres 
indstillingerne til lydafspilning) for yderligere detaljer.

•  Hvis du ser en video, der understøtter flerkanalslyd, så tryk flere gangeHvis du ser en video, der understøtter flerkanalslyd, så tryk flere gange  
 på tasten Option (Alternativ)   på fjernbetjeningen og vælg Audio   
 (Lyd), indtil den ønskede lydkanal fremkommer.

SP 2. Der er ingen musik, når jeg afspiller musikfiler.
• Kontroller, at lydkablerne er korrekt forbundet.

•  Hvis lydkablerne er forbundet til tv'et, skal der tændes for tv'et for at 
kunne afspille musikfiler.

•  Hvis lydkablerne er forbundet til stereoanlægget, skal du kontrollere, 
at der er tændt for stereoanlægget og, at den rigtige stereoindgang 
er valgt. Hvis der er problemer med at vælge den rigtige lydkilde, se 
stereoanlæggets instruktioner.

SP 3. Nogle få af mine musikfiler ses ikke.

Medieafspilleren understøtter de mest almindelige musikfilformater. Der er 
imidlertid uendeligt mange forskellige bithastigheder og prøvefrekvenser. 
Hvis en fil ikke ses på skærmen, er det højst sandsynligt, at den anvender 
en ikke-understøttet bithastighed eller prøvefrekvens. Brug kun filer med 
understøttede formater, bithastigheder og prøvefrekvenser.
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USB lagerenhed

SP 1. Jeg kan ikke finde nogen af mine musik-, film- eller billedfiler.
•  Kontroller, at USB lagerenheden (USB Flash/USB HDD ) ikke er i 

standby.
•  Kontroller, at filerne er i et understøttet filformat.

SP 2. Medieafspilleren genkender ikke USB lagerenheden.
USB lagerenheden genkendes måske ikke på grund af problemer med USB 
hardware-driveren, USB kablet eller længere systemreaktionstid. Prøv at 
genforbinde USB lagerenheden til USB porten igen og udskift med et nyt 
USB kabel.

Fjernbetjening

SP 1. Medieafspillerens fjernbetjening virker ikke.
• Kontroller, at batterierne er korrekt anbragt.
•  Batterierne kan allerede være løbet ud. Udskift med nye batterier.
•  Kontroller, at området mellem fjernbetjeningen og medieafspilleren ikke 

er blokeret.
•   HD-film, som strømmes via netværket, spiller ikke nødvendigvis 

helt glat. Der kan også opstå problemer i forbindelse med brugen af 
fjernbetjeningen, såsom forsinkelse og manglende svar.

Firmware-opdateringer

SP 1. Hvilken firmware-udgave har jeg? Hvordan opgraderer jeg den?
•  Tjek firmware-udgaven, inden du begynder opgraderingen. Hvis 

firmwaret er den nyeste udgave, behøver det ikke at opdateres.
•  Gå til Setup (Opsætning) > MISC (Diverse) > Version Info for, at finde 

firmwareversionen. 
Online opgradering 
 1. Gå til Setup (Opsætning) > MISC (Diverse) > Online upgrade (Online 
opgradering) for, at opgradere firmwaret via internettet.

Sørg venligst for, at du har en internetforbindelse før du prøver at opgradere 
firmwaret over internettet. 



ASUS O�Play MINI PLUS medieafspiller 4-5

USB opgradering 
 1.  Besøg ASUS support-side (Drivers og Download) for, at downloade 

det nyeste firmware. http://support.asus.com/download/download.
aspx?SLanguage=en-us 

 •  Brug et USB-flashdrev med det nyeste firmware, og følg vejledningerne 
(vedhæftet PDF) for, at opdatere. 

 •  Hvis du stadig ikke kan opdatere firmwaret, skal du enten nulstille systemet 
og prøve at opdatere igen. 

 •  Firmwaret’s opdateringsvejledning findes som PDF fil (inkluderet i den 
opdaterede firmware-mappe). 

 •  Hvis der slukkes for O�PLAY MINI PLUS enheden under software-
installationen, vil opdateringen mislykkes. Hvis O�PLAY MINI PLUS ikke vil 
tænde, skal du nulstille enheden. Dette vil genskabe standardindstillingerne. 
På dette tidspunkt kan firmware-opdateringen forsøges igen.

Kabel-, Wi-Fi- og internetforbindelser

SP 1. Jeg kan ikke oprette forbindelse til Wi-Fi-netværket. 
 • Kontroller, at Wi-Fi-indstillingerne er korrekt konfigureret. 
 •  Se den dokumentation, der fulgte med routeren, for de korrekte 

indstillinger til trådløse forbindelser. 
 •  Det netværk, der forsøges forbindelse til, kan være beskyttet, sikret eller 

krypteret. 
 Hvis du forsøger at oprette forbindelse til et trådløst lokalnetværk (WLAN), så 

kontakt netværksadministratoren om indstilling af sikkerheden og krypteringer.

SP 2. Når jeg søger efter et Wi-Fi-netværk kommer der flere 
netværker frem, hvoraf nogle er krypteret. Hvordan opretter jeg 
forbindelse til et krypteret netværk? 
 Kontakt netværksadministratoren om den korrekte SSID (netværksnavn) og 

krypteringsnøgle eller adgangskode til det trådløse netværk, der skal oprettes 
forbindelse til.

SP 3. Film, der strømmes via Wi-Fi-netværket, kører ikke som de skal. 
 Mulige grunde til det kan være: 
 • En langsom forbindelse eller stærk trafik på internettet. 
 •  Forstyrrelse fra flere kilder, såsom andet trådløst netværksudstyr, 

Bluetooth-udstyr, trådløse telefoner eller endda mikrobølgeovne. 
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SP 4. Jeg kan ikke forbinde til det ledningsførte netværk.
 •     Vælg entenVælg enten DHCP IP (AUTO) eller FIX IP (MANUAL) (FIX IP (MANUEL)) 

som installationstype. Hvis DHCP IP (AUTO) vælges, routerens DHCP- routerens DHCP-
server tildeler automatisk en IP-adresse til din medieafspiller. 

 •     Hvis du vælger Manual setting (Fixed IP) (Manuel indstilling (fast IP-
adresse)), skal du indtaste IP-adressen, undernetmasken og IP-adressen 
til DNS-serveren. Se afsnittet om Wired connection (kabelforbindelse) for 
yderligere detaljer.

SP 5. Hvordan deler jeg mapper i netværket?  Hvordan deler jeg mapper i netværket?Hvordan deler jeg mapper i netværket?
        Hvis du ønsker at gå til delte netværksfiler, skal du sikre, at netværk-Hvis du ønsker at gå til delte netværksfiler, skal du sikre, at netværk-

computerens filer er delt på netværket. For yderligere oplysninger, se 
afsnittet Deling af filer via netværket.

SP 6. Der er for megen tidsforsinkelse, når jeg befinder mig på et  Der er for megen tidsforsinkelse, når jeg befinder mig på et Der er for megen tidsforsinkelse, når jeg befinder mig på et 
online-mediewebsted.

 •     Langsom forbindelse eller stor internettrafik kan give dette problem. Prøv atLangsom forbindelse eller stor internettrafik kan give dette problem. Prøv at 
gå til online-medierne udenfor "myldretiden".

 •     Du har begrænset båndbredde på dit netværk. Kontakt din internetudbyderDu har begrænset båndbredde på dit netværk. Kontakt din internetudbyder 
(ISP) med hensyn til at udvide din netværksforbindelses båndbredde.

SP 7.  Hvorfor oplever jeg netværksforsinkelse, når jeg bruger internet 
medieservicer såsom internetradio og -tv-stationer?

      Afhængigt af streaming-situationen eller netværksstabiliteten/trafikken, kanAfhængigt af streaming-situationen eller netværksstabiliteten/trafikken, kan 
det være nødvendigt at vente nogle minutter, inden medieservicerne bruges.

SP 8.  Hvis jeg har et "Domæne netværk", kan jeg så bruge O!Play 
MINI PLUS?

        O! Play MINI PLUS understøtter ikke officielt streaming fra en domæne-understøtter ikke officielt streaming fra en domæne-
server eller en computer, der er tilknyttet til et domæne. Det er bestemt 
muligt, men vores tekniske hjælpe kan ikke hjælpe med hensyn til denne 
konfiguration. Kontakt din domæneadministrator eller Microsoft Support for 
hjælp.

SP 9. Kan jeg gå til andre online-mediewebsteder?
       Nej, du kan kun gå til online-medieservicerne, der tilbydes på din ASUSNej, du kan kun gå til online-medieservicerne, der tilbydes på din ASUS 

O�Play MINI PLUS HD medieafspiller. Bemærk venligst, at indholdet hele 
tiden udvides og opdateres. Besøg ASUS webstedet  for de seneste 
oplysninger.
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SP 10.  Er det muligt at oprette forbindelse til netværket både via enEr det muligt at oprette forbindelse til netværket både via en 
kabelforbindelse og en trådløs forbindelse på samme tid? 

         Nej, det ikke muligt at oprette forbindelse til netværket både ved hjælp af 
en kabelforbindelse og en trådløs forbindelse på samme tid. 

 

Drifts-/funktionsfejl

SP 1.  En drifts-/funktionsfejl opstod på min HD medieafspiller. Hvad 
skal jeg gøre?
•  Frakobl AC adapteren fra strømkilden og forbind den igen. 
•   Tryk på nulstillingsknappen på bagpanelet ved hjælp af en spids 

  genstand.
•  Hvis problemet stadig er der, skal du kontakte ASUS Teknisk hjælp.
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Tillæg

Bemærk

Any changes or modifications to this unit not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user’s authority to operate this 
equipment.

REACH
Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and 
Restriction of Chemicals) regulatory framework, we published the chemical 
substances in our products at ASUS REACH website at  
http://csr.asus.com/english/index.aspx.

Federal Communications Commission Statement
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions:

• This device may not cause harmful interference.
• This device must accept any interference including interference that may 

cause undesired operation.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with manufacturer’s 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, 
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If 
this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following 
measures:

• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which 

the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
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Canadian Department of Communications Statement
This digital device does not exceed the Class B limits for radio noise emissions 
from digital device set out in the Radio Interference Regulations of the Canadian 
Department of Communications.

This class B digital device complies with Canadian ICES-003.

GNU General Public License
Licensing information
This product includes copyrighted third-party software licensed under the terms of 
the GNU General Public License. Please see The GNU General Public License 
for the exact terms and conditions of this license. We include a copy of the GPL 
with every CD shipped with our product. All future firmware updates will also 
be accompanied with their respective source code. Please visit our web site for 
updated information. Note that we do not offer direct support for the distribution.

GNU GENERAL PUBLIC LICENSE
Version 2, June 1991

Copyright (C) 1989, 1991 Free Software Foundation, Inc.

59 Temple Place, Suite 330, Boston, MA 02111-1307 USA

Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies of this license 
document, but changing it is not allowed.

Preamble

The licenses for most software are designed to take away your freedom to 
share and change it. By contrast, the GNU General Public License is intended 
to guarantee your freedom to share and change free software--to make sure the 
software is free for all its users. This General Public License applies to most of the 
Free Software Foundation’s software and to any other program whose authors 
commit to using it. (Some other Free Software Foundation software is covered 
by the GNU Library General Public License instead.) You can apply it to your 
programs, too.
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When we speak of free software, we are referring to freedom, not price. Our 
General Public Licenses are designed to make sure that you have the freedom to 
distribute copies of free software (and charge for this service if you wish), that you 
receive source code or can get it if you want it, that you can change the software or 
use pieces of it in new free programs; and that you know you can do these things.

To protect your rights, we need to make restrictions that forbid anyone to deny 
you these rights or to ask you to surrender the rights. These restrictions translate 
to certain responsibilities for you if you distribute copies of the software, or if you 
modify it.

For example, if you distribute copies of such a program, whether gratis or for a 
fee, you must give the recipients all the rights that you have. You must make sure 
that they, too, receive or can get the source code. And you must show them these 
terms so they know their rights.

We protect your rights with two steps: (1) copyright the software, and (2) offer you 
this license which gives you legal permission to copy, distribute and/or modify the 
software.

Also, for each author’s protection and ours, we want to make certain that everyone 
understands that there is no warranty for this free software. If the software is 
modified by someone else and passed on, we want its recipients to know that what 
they have is not the original, so that any problems introduced by others will not 
reflect on the original authors’ reputations.

Finally, any free program is threatened constantly by software patents. We wish to 
avoid the danger that redistributors of a free program will individually obtain patent 
licenses, in effect making the program proprietary. To prevent this, we have made it 
clear that any patent must be licensed for everyone’s free use or not licensed at all.

The precise terms and conditions for copying, distribution and modification follow.

Terms & conditions for copying, distribution, & modification

0. This License applies to any program or other work which contains a notice 
placed by the copyright holder saying it may be distributed under the terms 
of this General Public License. The “Program”, below, refers to any such 
program or work, and a “work based on the Program” means either the 
Program or any derivative work under copyright law: that is to say, a work 
containing the Program or a portion of it, either verbatim or with modifications 
and/or translated into another language. (Hereinafter, translation is included 
without limitation in the term “modification”.) Each licensee is addressed as 
“you”.
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 Activities other than copying, distribution and modification are not covered 
by this License; they are outside its scope. The act of running the Program is 
not restricted, and the output from the Program is covered only if its contents 
constitute a work based on the Program (independent of having been made 
by running the Program). Whether that is true depends on what the Program 
does.

1.  You may copy and distribute verbatim copies of the Program’s source code 
as you receive it, in any medium, provided that you conspicuously and 
appropriately publish on each copy an appropriate copyright notice and 
disclaimer of warranty; keep intact all the notices that refer to this License 
and to the absence of any warranty; and give any other recipients of the 
Program a copy of this License along with the Program.

 You may charge a fee for the physical act of transferring a copy, and you may 
at your option offer warranty protection in exchange for a fee.

2. You may modify your copy or copies of the Program or any portion of it, 
thus forming a work based on the Program, and copy and distribute such 
modifications or work under the terms of Section 1 above, provided that you 
also meet all of these conditions:

 a) You must cause the modified files to carry prominent notices stating that  
you changed the files and the date of any change.

 b) You must cause any work that you distribute or publish, that in whole or 
in  part contains or is derived from the Program or any part thereof, to be 
licensed as a whole at no charge to all third parties under the terms of this 
License.

 c) If the modified program normally reads commands interactively when run, 
you must cause it, when started running for such interactive use in the most 
ordinary way, to print or display an announcement including an appropriate 
copyright notice and a notice that there is no warranty (or else, saying that 
you provide a warranty) and that users may redistribute the program under 
these conditions, and telling the user how to view a copy of this License. 
(Exception: if the Program itself is interactive but does not normally print such 
an announcement, your work based on the Program is not required to print 
an announcement.)

 These requirements apply to the modified work as a whole. If identifiable 
sections of that work are not derived from the Program, and can be 
reasonably considered independent and separate works in themselves, 
then this License, and its terms, do not apply to those sections when you 
distribute them as separate works. But when you distribute the same sections 
as part of a whole which is a work based on the Program, the distribution 
of the whole must be on the terms of this License, whose permissions for 
other licensees extend to the entire whole, and thus to each and every part 
regardless of who wrote it.
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 Thus, it is not the intent of this section to claim rights or contest your rights to 
work written entirely by you; rather, the intent is to exercise the right to control 
the distribution of derivative or collective works based on the Program.

 In addition, mere aggregation of another work not based on the Program with 
the Program (or with a work based on the Program) on a volume of a storage 
or distribution medium does not bring the other work under the scope of this 
License.

3. You may copy and distribute the Program (or a work based on it, under 
Section 2) in object code or executable form under the terms of Sections 1 
and 2 above provided that you also do one of the following:

 a) Accompany it with the complete corresponding machine-readable source 
code, which must be distributed under the terms of Sections 1 and 2 above 
on a medium customarily used for software interchange; or,

 b) Accompany it with a written offer, valid for at least three years, to give 
any third party, for a charge no more than your cost of physically performing 
source distribution, a complete machine-readable copy of the corresponding 
source code, to be distributed under the terms of Sections 1 and 2 above on 
a medium customarily used for software interchange; or,

 c) Accompany it with the information you received as to the offer to 
distribute corresponding source code. (This alternative is allowed only for 
noncommercial distribution and only if you received the program in object 
code or executable form with such an offer, in accord with Subsection b 
above.)

 The source code for a work means the preferred form of the work for making 
modifications to it. For an executable work, complete source code means 
all the source code for all modules it contains, plus any associated interface 
definition files, plus the scripts used to control compilation and installation of 
the executable. However, as a special exception, the source code distributed 
need not include anything that is normally distributed (in either source or 
binary form) with the major components (compiler, kernel, and so on) of the 
operating system on which the executable runs, unless that component itself 
accompanies the executable.

 If distribution of executable or object code is made by offering access to 
copy from a designated place, then offering equivalent access to copy the 
source code from the same place counts as distribution of the source code, 
even though third parties are not compelled to copy the source along with the 
object code.

4. You may not copy, modify, sublicense, or distribute the Program except as 
expressly provided under this License. Any attempt otherwise to copy, modify, 
sublicense or distribute the Program is void, and will automatically terminate 
your rights under this License. However, parties who have received copies, or 
rights, from you under this License will not have their licenses terminated so 
long as such parties remain in full compliance.
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5. You are not required to accept this License, since you have not signed it. 
However, nothing else grants you permission to modify or distribute the 
Program or its derivative works. These actions are prohibited by law if you do 
not accept this License. Therefore, by modifying or distributing the Program 
(or any work based on the Program), you indicate your acceptance of this 
License to do so, and all its terms and conditions for copying, distributing or 
modifying the Program or works based on it.

6. Each time you redistribute the Program (or any work based on the Program), 
the recipient automatically receives a license from the original licensor to 
copy, distribute or modify the Program subject to these terms and conditions. 
You may not impose any further restrictions on the recipients’ exercise of the 
rights granted herein. You are not responsible for enforcing compliance by 
third parties to this License.

7. If, as a consequence of a court judgment or allegation of patent infringement 
or for any other reason (not limited to patent issues), conditions are imposed 
on you (whether by court order, agreement or otherwise) that contradict 
the conditions of this License, they do not excuse you from the conditions 
of this License. If you cannot distribute so as to satisfy simultaneously your 
obligations under this License and any other pertinent obligations, then as 
a consequence you may not distribute the Program at all. For example, if a 
patent license would not permit royalty-free redistribution of the Program by 
all those who receive copies directly or indirectly through you, then the only 
way you could satisfy both it and this License would be to refrain entirely from 
distribution of the Program.

 If any portion of this section is held invalid or unenforceable under any 
particular circumstance, the balance of the section is intended to apply and 
the section as a whole is intended to apply in other circumstances.

 It is not the purpose of this section to induce you to infringe any patents 
or other property right claims or to contest validity of any such claims; this 
section has the sole purpose of protecting the integrity of the free software 
distribution system, which is implemented by public license practices. Many 
people have made generous contributions to the wide range of software 
distributed through that system in reliance on consistent application of 
that system; it is up to the author/donor to decide if he or she is willing to 
distribute software through any other system and a licensee cannot impose 
that choice.

 This section is intended to make thoroughly clear what is believed to be a 
consequence of the rest of this License.

8. If the distribution and/or use of the Program is restricted in certain countries 
either by patents or by copyrighted interfaces, the original copyright holder 
who places the Program under this License may add an explicit geographical 
distribution limitation excluding those countries, so that distribution is 
permitted only in or among countries not thus excluded. In such case, this 
License incorporates the limitation as if written in the body of this License.
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9. The Free Software Foundation may publish revised and/or new versions 
of the General Public License from time to time. Such new versions will be 
similar in spirit to the present version, but may differ in detail to address new 
problems or concerns.

 Each version is given a distinguishing version number. If the Program 
specifies a version number of this License which applies to it and “any 
later version”, you have the option of following the terms and conditions 
either of that version or of any later version published by the Free Software 
Foundation. If the Program does not specify a version number of this 
License, you may choose any version ever published by the Free Software 
Foundation.

10. If you wish to incorporate parts of the Program into other free programs 
whose distribution conditions are different, write to the author to ask 
for permission. For software which is copyrighted by the Free Software 
Foundation, write to the Free Software Foundation; we sometimes make 
exceptions for this. Our decision will be guided by the two goals of preserving 
the free status of all derivatives of our free software and of promoting the 
sharing and reuse of software generally.

NO WARRANTY
11 BECAUSE THE PROGRAM IS LICENSED FREE OF CHARGE, THERE IS 

NO WARRANTY FOR THE PROGRAM, TO THE EXTENT PERMITTED BY 
APPLICABLE LAW. EXCEPT WHEN OTHERWISE STATED IN WRITING 
THE COPYRIGHT HOLDERS AND/OR OTHER PARTIES PROVIDE 
THE PROGRAM “AS IS” WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER 
EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE 
IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR 
A PARTICULAR PURPOSE. THE ENTIRE RISK AS TO THE QUALITY 
AND PERFORMANCE OF THE PROGRAM IS WITH YOU. SHOULD THE 
PROGRAM PROVE DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST OF ALL 
NECESSARY SERVICING, REPAIR OR CORRECTION.

12 IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR AGREED 
TO IN WRITING WILL ANY COPYRIGHT HOLDER, OR ANY OTHER 
PARTY WHO MAY MODIFY AND/OR REDISTRIBUTE THE PROGRAM AS 
PERMITTED ABOVE, BE LIABLE TO YOU FOR DAMAGES, INCLUDING 
ANY GENERAL, SPECIAL, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES 
ARISING OUT OF THE USE OR INABILITY TO USE THE PROGRAM 
(INCLUDING BUT NOT LIMITED TO LOSS OF DATA OR DATA BEING 
RENDERED INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED BY YOU OR THIRD 
PARTIES OR A FAILURE OF THE PROGRAM TO OPERATE WITH ANY 
OTHER PROGRAMS), EVEN IF SUCH HOLDER OR OTHER PARTY HAS 
BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.

END OF TERMS AND CONDITIONS
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ASUS kontaktinformation

ASUSTeK COMPUTER INC.
Adresse 5 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11259
Telefon  +886-2-2894-3447
Fax   +886-2-2890-7798
E-mail info@asus.com.tw
Websted www.asus.com.tw

Teknisk hjælp
Telephone    +86-21-38429911
Onlinestøtte  support.asus.com

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (Amerika)
Adresse  800 Corporate Way, Fremont, CA 94539, USA
Telefon  +1-510-739-3777
Fax   +1-510-608-4555
Websted  usa.asus.com

Teknisk hjælp
Telefon   +1-812-282-2787
Støttefax  +1-812-284-0883
Onlinestøtte  support.asus.com

ASUS COMPUTER GmbH (Germany and Austria)
Adresse  Harkort Str. 21-23, D-40880 Ratingen, Germany
Fax   +49-2102-959911
Websted  www.asus.de
Onlinekontakt  www.asus.de/sales

Teknisk hjælp
Component Telefon   +49-1805-010923*
System/Notebook/Eee/LCD Telefon +49-1805-010920*
Støttefax   +49-2102-9599-11
Onlinestøtte   support.asus.com

* EUR 0.14/minut fra en tysk landlinje; EUR 0.42/minut fra en mobiltelefon.
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